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זְב֣וּבֵי1
Мухи
H2070

וֶת מָ֔
смерти
H4194

ישׁ יַבְאִ֥
делают–зловонным
H0887

יעַ יַבִּ֖
делают–бродящим
H5042

מֶן שֶׁ֣
масло
H8081

חַ רוֹקֵ֑
мироварщика;
H7543

ר יָקָ֛
дороже
H3368

מֵחָכְמָ֥ה
чем–мудрость,
H2451

מִכָּב֖וֹד
чем–честь,
H3519

סִכְל֥וּת
глупость

ט׃ מְעָֽ
малая.
H4592

Мертвые мухи портят и делают зловонною благовонную масть мироварника: то же делает небольшая 
глупость уважаемого человека с его мудростью и честью.

לֵב2֤
Сердце

חָכָם֙
мудрого
H2450

ימִינ֔וֹ לִֽ
направо–его,
H3225

וְלֵ֥ב
а–сердце

יל כְּסִ֖
глупого
H3684

לִשְׂמאֹלֽוֹ׃
налево–его.
H8040

Сердце мудрого - на правую сторону, а сердце глупого - на левую.

וְגַם־3
И–также–
H1571

רֶךְ בַּדֶּ֛
в–пути,
H1870

]כשהסכל[
[ктив:кшесакал]
H5530

)כְּשֶׁסָּכָ֥ל  (
(когда–глупец)
H5530

הֹלֵ֖ךְ
идёт,
H1980

לִבּ֣וֹ
сердце–его

חָסֵר֑
лишено,
H2638

וְאָמַ֥ר
и–говорит
H0559

ל לַכֹּ֖
всем:
H3605

סָכָ֥ל
«Глупец
H5530

הֽוּא׃
он!»
H1931

По какой бы дороге ни шел глупый, у него всегда недостает смысла, и всякому он выскажет, что он глуп.

אִם־4
Если–

ר֤וּחַ
дух
H7307

֙ הַמּוֹשֵׁל
правителя
H4910

תַּעֲלֶה֣
поднимется
H5927

יךָ עָלֶ֔
на–тебя,

מְקוֹמְךָ֖
места–твоего
H4725

אַל־
не–
H0408

תַּנַּ֑ח
оставляй,
H3240

י כִּ֣
ибо

א מַרְפֵּ֔
кротость
H4832

יַנִּ֖יחַ
успокаивает
H3240

ים חֲטָאִ֥
грехи
H2399

ים׃ גְּדוֹלִֽ
великие.

Если гнев начальника вспыхнет на тебя, то не оставляй места твоего; потому что кротость покрывает и 
большие проступки.

יֵש5ׁ֣
Есть
H3426

ה רָעָ֔
зло,

יתִי רָאִ֖
видел–я
H7200

חַת תַּ֣
под
H8478

מֶשׁ הַשָּׁ֑
солнцем,
H8121

כִּשְׁגָגָ֕ה
как–ошибка,
H7684

א שֶׁיֹּצָ֖
что–исходит
H3318

מִלִּפְנֵי֥
от–лица
H6440

יט׃ הַשַּׁלִּֽ
властителя:
H7989

Есть зло, которое видел я под солнцем, это - как бы погрешность, происходящая от властелина;

ן6 נִתַּ֣
Поставлена
H5414

כֶל הַסֶּ֔
глупость
H5529

ים בַּמְּרוֹמִ֖
на–высотах
H4791

ים רַבִּ֑
многих,

ים וַעֲשִׁירִ֖
а–богатые
H6223

פֶל בַּשֵּׁ֥
в–низости
H8216

ׁבוּ׃ יֵשֵֽ
сидят.
H3427

невежество поставляется на большой высоте, а богатые сидят низко.

יתִי7 רָאִ֥
Видел–я
H7200

ים עֲבָדִ֖
рабов
H5650

עַל־
на–

סוּסִ֑ים
конях,

ים וְשָׂרִ֛
а–князей
H8269

ים הֹלְכִ֥
идущих
H1980

ים כַּעֲבָדִ֖
как–рабы
H5650

עַל־
по–

רֶץ׃ הָאָֽ
земле.
H0776
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Видел я рабов на конях, а князей ходящих, подобно рабам, пешком.

חֹפֵ֥ר8
Копающий
H2658

ץ גּוּמָּ֖
яму —
H1475

בּ֣וֹ
в–неё

יִפּ֑וֹל
упадёт;
H5307

ץ וּפֹרֵ֥
и–разрушающий
H6555

ר גָּדֵ֖
ограду —
H1447

יִשְּׁכֶ֥נּוּ
укусит–его

שׁ׃ נָחָֽ
змея.
H5175

Кто копает яму, тот упадет в нее, и кто разрушает ограду, того ужалит змей.

יע9ַ מַסִּ֣
Передвигающий
H5265

ים אֲבָנִ֔
камни
H0068

יֵעָצֵ֖ב
будет–ранен

בָּהֶם֑
ими;

עַ בּוֹקֵ֥
раскалывающий
H1234

ים עֵצִ֖
дрова
H6086

כֶן יִסָּ֥
подвергнется–опасности

ם׃ בָּֽ
от–них.

Кто передвигает камни, тот может надсадить себя, и кто колет дрова, тот может подвергнуться опасности от 
них.

אִם־10
Если–

קֵהָה֣
затупился
H6949

הַבַּרְזֶ֗ל
топор,
H1270

וְהוּא֙
а–он
H1931

לאֹ־
не–
H3808

פָנִי֣ם
лицо
H6440

ל קִלְקַ֔
наточил,
H7043

ים וַחֲיָלִ֖
то–силы
H2428

ר יְגַבֵּ֑
приумножит;
H1396

וְיִתְר֥וֹן
а–преимущество
H3504

ר  ( ר  )הכשיר*הַכְשֵׁ֖ הַכְשֵׁ֖
приводящая–к–успеху —
H3787

ה׃ חָכְמָֽ
мудрость.
H2451

Если притупится топор, и если лезвие его не будет отточено, то надобно будет напрягать силы; мудрость 
умеет это исправить.

אִם־11
Если–

ךְ יִשֹּׁ֥
укусит

הַנָּחָ֖שׁ
змея
H5175

בְּלוֹא־
без–
H3808

לָחַ֑שׁ
заклинания,
H3908

וְאֵי֣ן
то–нет
H0369

יִתְר֔וֹן
пользы
H3504

עַל לְבַ֖
владеющему
H1167

הַלָּשֽׁוֹן׃
языком.
H3956

Если змей ужалит без заговаривания, то не лучше его и злоязычный.

י12 דִּבְרֵ֥
Слова
H1697

פִי־
уст–
H6310

חָכָ֖ם
мудрого —
H2450

חֵן֑
благодать;
H2580

וְשִׂפְת֥וֹת
а–губы
H8193

יל כְּסִ֖
глупого
H3684

נּוּ׃ תְּבַלְּעֶֽ
поглотят–его.
H1104

Слова из уст мудрого - благодать, а уста глупого губят его же:

ת13 תְּחִלַּ֥
Начало
H8462

דִּבְרֵי־
слов–
H1697

יהוּ פִ֖
уст–его —
H6310

סִכְל֑וּת
глупость,

ית וְאַחֲרִ֣
а–конец
H0319

יהוּ פִּ֔
уст–его —
H6310

הוֹלֵל֖וּת
безумие
H1948

ה׃ רָעָֽ
злое.

начало слов из уст его - глупость, а конец речи из уст его - безумие.

וְהַסָּכָ֖ל14
И–глупец
H5530

ה יַרְבֶּ֣
умножает

ים דְבָרִ֑
слова;
H1697

לאֹ־
не–
H3808

ע יֵדַ֤
знает
H3045

הָאָדָם֙
человек,
H0120

מַה־
что–
H4100

הְיֶ֔ה שֶׁיִּֽ
будет,
H1961

ר וַאֲשֶׁ֤
и–что

הְיֶה֙ יִֽ
будет
H1961

יו אַחֲרָ֔ מֵֽ
после–него —

י מִ֖
кто
H4310

יַגִּ֥יד
скажет
H5046

לֽוֹ׃
ему?

Глупый наговорит много, хотя человек не знает, что будет, и кто скажет ему, что будет после него?

עֲמַ֥ל15
Труд
H5999

ים הַכְּסִילִ֖
глупцов
H3684

תְּיַגְּעֶנּ֑וּ
утомляет–их,
H3021

ר אֲשֶׁ֥
который

א־ ֹֽ ל
не–
H3808

ע יָדַ֖
знает
H3045

לָלֶ֥כֶת
идти
H3212

אֶל־
в–
H0413

יר׃ עִֽ
город.

Труд глупого утомляет его, потому что не знает даже дороги в город.
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י־16 אִֽ
Горе–
H0337

לָךְ֣
тебе,

רֶץ אֶ֔
земля,
H0776

ךְ שֶׁמַּלְכֵּ֖
что–царь–твой
H4428

נָעַ֑ר
отрок,
H5288

יִךְ וְשָׂרַ֖
и–князья–твои
H8269

קֶר בַּבֹּ֥
утром
H1242

לוּ׃ יאֹכֵֽ
едят!
H0398

Горе тебе, земля, когда царь твой отрок, и когда князья твои едят рано!

אַשְׁרֵ֣יך17ְ
Блаженна–ты,
H0835

רֶץ אֶ֔
земля,
H0776

ךְ שֶׁמַּלְכֵּ֖
что–царь–твой —
H4428

בֶּן־
сын–

ים חוֹרִ֑
благородных,
H2715

וְשָׂרַיִ֙ךְ֙
и–князья–твои
H8269

בָּעֵת֣
в–время
H6256

לוּ יאֹכֵ֔
едят,
H0398

ה בִּגְבוּרָ֖
в–силе
H1369

א ֹ֥ וְל
а–не
H3808

י׃ בַשְּׁתִֽ
в–пьянстве.
H8358

Благо тебе, земля, когда царь у тебя из благородного рода, и князья твои едят вовремя, для подкрепления, 
а не для пресыщения!

יִם18 בַּעֲצַלְתַּ֖
В–лености
H6103

ךְ יִמַּ֣
провисает
H4355

הַמְּקָרֶ֑ה
кровля,
H4746

וּבְשִׁפְל֥וּת
и–в–опущении
H8220

יִם יָדַ֖
рук
H3027

יִדְלֹ֥ף
протекает
H1811

יִת׃ הַבָּֽ
дом.

От лености обвиснет потолок, и когда опустятся руки, то протечет дом.

לִשְׂחוֹק19֙
Для–смеха
H7814

ים עֹשִׂ֣
делают

חֶם לֶ֔
хлеб,
H3899

וְיַיִ֖ן
и–вино
H3196

ח יְשַׂמַּ֣
веселит
H8055

חַיִּ֑ים
жизнь,

סֶף וְהַכֶּ֖
и–серебро
H3701

יַעֲנֶה֥
отвечает

אֶת־
על־
H0853

ל׃ הַכֹּֽ
всё.
H3605

Пиры устраиваются для удовольствия, и вино веселит жизнь; а за все отвечает серебро.

גַּ֣ם20
Даже
H1571

עֲךָ֗ בְּמַדָּֽ
в–мыслях–твоих
H4093

מֶלֶ֚ךְ
царя
H4428

אַל־
не–
H0408

ל תְּקַלֵּ֔
проклинай,
H7043

֙ וּבְחַדְרֵי
и–в–комнатах
H2315

בְךָ֔ מִשְׁכָּ֣
ложа–твоего
H4904

אַל־
не–
H0408

ל תְּקַלֵּ֖
проклинай
H7043

יר עָשִׁ֑
богатого;
H6223

י כִּ֣
ибо

ע֤וֹף
птица
H5775

הַשָּׁמַיִ֙ם֙
небес
H8064

יוֹלִ֣יךְ
унесёт
H3212

אֶת־
את־
H0853

הַקּ֔וֹל
голос,

עַל וּבַ֥
и–владеющий
H1167

]הכנפים[
[ктив:хакнафаим]
H3671

יִם( )כְּנָפַ֖
(крыльями)
H3671

יַגֵּ֥יד
расскажет
H5046

ר׃ דָּבָֽ
слово.
H1697

Даже и в мыслях твоих не злословь царя, и в спальной комнате твоей не злословь богатого; потому что 
птица небесная может перенести слово твое, и крылатая - пересказать речь твою.
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